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AGREEMENT
BETWEEN NEW ZEALAND
AND THE EUROPEAN UNION
AMENDING THE AGREEMENT ON MUTUAL RECOGNITION
IN RELATION TO CONFORMITY ASSESSMENT
BETWEEN THE EUROPEAN COMMUNITY AND NEW ZEALAND
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NEW ZEALAND

and

THE EUROPEAN UNION,

hereinafter "the Parties",

HAVING concluded the Agreement on mutual recognition in relation to conformity assessment ,

done at Wellington on 25 June 1998 (hereinafter "the Agreement on Mutual Recognition");

NOTING the need to simplify the operation of the Agreement on Mutual Recognition;

WHEREAS Article 3 of the Agreement on Mutual Recognition sets out the form of the Sectoral
Annexes in detail, and, specifically, provides that Section II of each Sectoral Annex to the

Agreement shall contain a list of the designated conformity assessment bodies;

WHEREAS Article 4 of the Agreement on Mutual Recognition restricts the application of the

Agreement to products that originate in the Parties according to non-preferential rules of origin;

WHEREAS Article 12 of the Agreement on Mutual Recognition establishes a Joint Committee that,
inter alia, gives effect to decisions on the inclusion of conformity assessment bodies in, and their

removal from, the Sectoral Annexes and sets out a procedure for such inclusion and removal;
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WHEREAS Articles 8 and 12 of the Agreement on Mutual Recognition refer to the Chair of the

Joint Committee;

WHEREAS Article 12 of the Agreement on Mutual Recognition does not explicitly empower the
Joint Committee to amend the Sectoral Annexes, except to give effect to the decision by a
designating authority to designate or to withdraw designation of a particular conformity

assessment body;

CONSIDERING that Article 3 of the Agreement on Mutual Recognition should be amended, both
to reflect the changes proposed to Article 12 thereof to limit the requirement for the

Joint Committee to take action on the recognition or withdrawal of recognition of conformity
assessment bodies to cases that have been contested by the other Party under Article 8 of the
Agreement on Mutual Recognition, and to allow greater flexibility in the structure of

Sectoral Annexes to the Agreement;

CONSIDERING that in order that trade between the Parties is not unnecessarily restricted, the

origin restriction in Article 4 of the Agreement on Mutual Recognition should be deleted;

CONSIDERING that in order to reflect the fact that the Joint Committee is co-chaired by the
Parties, the references to the Chair of the Joint Committee should be deleted from Articles 8 and 12

of the Agreement on Mutual Recognition;
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CONSIDERING that enhanced exchange of information between the Parties regarding the

operation of the Agreement on Mutual Recognition will facilitate its operation;

CONSIDERING that in order to make timely adaptations to the Sectoral Annexes so as to take
account of technical progress, and other factors such as enlargement of the European Union, the
Joint Committee should be explicitly empowered in Article 12 of the Agreement on

Mutual Recognition to amend the Sectoral Annexes in areas other than to give effect to the decision
by a designating authority to designate or to withdraw designation of a particular conformity

assessment body, and also to adopt new Sectoral Annexes;

CONSIDERING that in order to simplify the operation of the Agreement on Mutual Recognition,
the need for the Joint Committee to take decisions on the recognition or withdrawal of recognition
of conformity assessment bodies should be limited to cases that have been contested by the other

Party under Article 8 of the Agreement on Mutual Recognition;

CONSIDERING that in order to simplify the operation of the Agreement on Mutual Recognition,
a simpler procedure for the recognition, withdrawal of recognition, and suspension of conformity
assessment bodies should be set up in Article 12 thereof, and the position regarding conformity
assessment carried out by bodies before their designation is suspended or withdrawn should

be clarified,



